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zwei Stellen, die dies dartun sollen, beweisen dies nicht. 
Dass zweimal die Abänderungen der A. F. und der Hs. 1 
Zusammentreffen konnten, muss doch annehmbar sein 
(IV, 20 ‘convincitur’ in ‘convictus’ geändert; IV, 26 ‘his 
temporibus’ zugesetzt; vgl. IV, 17 mit A. F. 781 ‘rever­
titur’ zu ‘remissus’.

Was das Verhältnis der Hss. zu einander anlangt, 
so darf zunächst 6 trotz Alter und Herkunft nicht als 
mit dem Archetypus identisch betrachtet werden. Dazu 
hat sie zu viele Abweichungen von allen anderen: II, 6 
‘regni’ fehlt; II, 26 ‘publica’ fehlt; III, 17 ‘qui sedit in 
episcopatu annos 13’; III, 27 ‘perquirendam’; IV, 11 ‘us­
que’; IV, 14 ‘Carius denuo Romam adiens’; IV, 19 
‘veniens’. Im Uebrigen ist eigentlich nur die enge Zu­
sammengehörigkeit von 5 und 7 deutlich, die eine Menge 
kleinerer willkürlicher Abweichungen gemeinschaftlich 
haben; indes auch ihre Zusammengehörigkeit ist nicht 
unbedingt; II, 25 hat 5 eine Umstellung allein; III, 26 
hat 7 allein ‘Fruotgangus’; III, 27 hat 7 ‘qui’ allein zu­
gesetzt; IV, 3 hat 7 die Schreibung ‘Yrminsul’ allein; 
ebenso IV, 8 die Schreibung ‘Sigisburg’; IV, 19 schreibt 
7 allein ‘perhibentur’ und ‘facerent’.

Bei der Unklarheit, in der wir uns über die Herkunft 
von 4 befinden, verdienen einige merkwürdige Ueberein­
stimmungen mit 6 Beachtung: III, 26 ‘Hruotgandus’; 
III, 27 ‘Waratconis’.

†Hucusquea Beda presbyter chronica 55r. 
sua perducit, cui nos ista subiciamus. 

Pippinusb dux Francorum, filius Ansgisi0, post mortem 
Wolfoaldid ducis partem Austriae regebat, obtinuitque 
regnum Francorum per annos 27 cum regibus sibi sub­
iectis Hludowicoe, Hildibertof et Dagabertog; moritur anno 
secundo Anastasii imperatoris, qui est ab incarnatione Domini 
annus11 714. Huius Pippini ex Alpheida filius Carius i • k.

a) ‘Hucusque — subiciamus’ 6 in Versalien; ‘Hucusque Beda 
presbiter chronica sua perducit, cui nos ita subicimus’ 3 in Versalien; 
‘Hucusque presbiter Beda chronicam suam perduxit, cui nos ista subici­
mus’ 5 in Versalien; ‘Hucusque Beda presbiter chronicam suam per­
duxit, cui nos ista subicimus’ 7. b) ‘Pippinus’ Anfang von 1. 2. 
c) ‘Ansgisi’ corr. ‘Ansigisi’ 2; ‘Anchisi’ corr. ‘Anschisi’ 1. d) ‘Wolfo­
haldi’ 1. e) ‘Hluduwigo’ 1. f) ‘Hildeberto’ 2. 5. 7. g) So 1. 6; 
‘Dagoberto’ 2. 3. 5. 7. h) ‘anno’ 3. 6. i) 2 m. s. fügt bei: ‘Mar­
tellus cognomen’. k) ‘filius natus est C.’ o. 7 (5 ‘es’).


